BT 230 A i
PBT 230 AAYPRES

NUMATIC BATTERY VACUUM

Original Instructions
CAUTION,
Read instructions before using the machine.

www.numatic.com
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Using the machine)

/ 2 Speed Control
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Cleaning time = 49 mins
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Cleaning time = 83 mins
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Charging your battery)

For information relating to the operation and charging of your battery please refer to the battery and

charger original operating instructions

Fully charged

i
Battery Status)
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( Cleaning your machine)




Tool Tid)D

NBV Wand Docking)

PBT 23@

607233 Red Caddy




Fitting the Faca

C

Voltage Power Rating Airflow Run time Size
NBV190 340 mm x 340 mm x 340 mm
HI =24.0 L/sec HI = 49 Mins
NBV240 36 V (DC) 350 W /200 W LO =19.5 L/sec LO = 83 Mins 360 mm x 370 mm x 415 mm
PBT 230 400 mm x 450 mm x 615 mm
Weight Dust bag Capacity Charge time
NBV190 7.7kg 8 Ltrs

1hr to 80% charge — fast charger
NBV240 8.1 kg NVM-1CH 9 Ltrs 2hrs to 100% charge — fast charger
4.5hrs to 100% charge — slow charger

PBT 230 10.5 kg 9 Ltrs

Sound Pressure

LpA <70 dB(A)




Voltage / Supply Rating Label

Rated input power

Weight (ready to work)

Company name & address

Model

umatc ntamaionsl L - @

Machine yr/wk Serial number

CE Mark “ kg

i S
WEEE Logo MG
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Use Lithium lon Battery Only

Daily

Keep the machine clean, including hoses and tubes.

Ensure the bag and filter are fitted.

Regularly examine the charger.

Check dust bag frequently.

Check filters are clean.

Weekly - as daily and:-

Check for any worn or damaged parts and replace immediately.

Batteries
Always recharge the batteries after use.

aoueUS)UIR\

PPE (personal protective equipment). That may be required for certain operations.
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Ear Protection Safety Footwear Head Protection Safety Gloves
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Dust / Allergens

Eye Protection Protective Clothing Protection

Hi Viz Jacket Caution Floor Sign

NOTE: A risk assessment should be conducted to determine which PPE should be worn.

WEEE Legislation (Waste, Electrical and Electronic Equipment)

Vacuum cleaner, accessories and packaging should be sorted for environmentally - friendly recycling.
(Only for EU Countries)Do not dispose of vacuum cleaner into household waste! According to the
European Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment and its incorporation into
national law.
Vacuum cleaners that are no longer suitable for use must be separately collected and sent for recovery in
I

an environmentally - friendly manner.

Safety Critical Components
Multi-Regional Charger (100-240V ~ 50/60 Hz)
Lithium- lon Battery 8.1Ah

Failure to rectify the problem or in the event of a breakdown contact your Numatic dealer or the
Numatic Technical helpline +44 (0)1460 269268




Information for Dry use Battery Vacuum cIeaners)

ORIGINAL INSTRUCTIONS. READ MANUAL BEFORE USE. @

Warning

Read the instruction manual before using the machine.

Operators shall be adequately instructed on the use of these machines, as with all electrical equipment, care and attention must be
exercised at all times during use, you must also make certain that routine and preventative maintenance is carried out periodically to
ensure safe operation.

Failure to carry out maintenance as necessary, including the replacement of parts to the correct standard could render this equipment
unsafe and the manufacturer can accept no responsibility in this respect.

This machine is for DRY USE only.

You must remove the battery from the machine BEFORE cleaning or maintenance and when replacing parts or converting the machine to
another function.

This appliance is intended to be assembled, cleaned and maintained by an adult.

This machine is not suitable for the collection of biological hazards, hazardous or explosive dusts.

Contact your local distributor if you require a machine capable of performing these tasks.

This machine is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This machine is not a toy; children shall not play with this machine.

Caution

This machine must not be stored outside, or used in wet environments, or to collect wet materials.

The vacuum cleaner should be stored in a dry place and is for indoor use only.

You must ensure that the filtration system fitted to the machine is suitable for the material being collected.

Note:

The primary use for this machine is commercial, for example in hotels, schools, hospitals, factories, shops and offices.
This product complies with the requirements of clause 20 of IEC/EN 60335-2-69 Stability and Mechanical Hazards.
This vacuum cleaner is fitted with a thermal protection device.

If the vacuum cleaner has a blockage, remove the battery and inspect the floor tool, tubes and hose for debris.

If the floor tool, tubes and hose are clear, replace the dust bag and clean the filter.

The vacuum cleaner should be inspected after use for damage.

When moving from one place to another, consider the weight of the machine.

Do

Keep your machine clean including hoses and tubes.

Change dust bag frequently.

Keep filters clean.

Keep diffuser filter (where fitted) clean.

Use filter bags, they will enhance performance and help keep machine clean.
Use a Numatic Original filter bag under fine dust conditions.

Keep hoses and tubes clear.

Replace any worn or damaged parts immediately.

Don’t

Use to suck up hot ashes or lighted cigarette ends.

Use steam cleaners or pressure washers to clean the machine or use in the rain.

Immerse in water for cleaning.

Attempt machine maintenance or cleaning unless battery has been removed from the machine.

Do not use in wet environments or to collect wet materials.

Under any circumstances place foreign objects including (but not limited to) air fresheners, air freshener capsules or scented beads of
any type into the top filter of the machine. Doing so can be dangerous and risk damage to the machine and may invalidate the machine
warranty.



Replacement parts)

909559

Tritex filter (Boxed)

909996

607846

911334

907075 NVM-1CH Dust bags (Pack of 10)
907076 NVM-1CH Dust bags (Pack of 5)
909291 NVM-1CH Dust bags (Pack of 3)

37 V Battery

Standard battery charger dock & mains lead (UK)

Fast battery charger dock (UK)

912365

Mains charge lead (UK)

607233 Red Caddy
607222 Blue Caddy

Schematic diagram)
PCB ASSEMBLY

LCD
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DRW-33572 (A02)



D

eclaration of conformity)

EU, EC, EL, UE, ES:

Declaration of Conformity

Prohld3eni o shodé
Konformitatserkldrung

Overensstemmelseserklaering
Declaracion de conformidad

Vastavusdeklaratsioon

Déclaration de conformité

[leknapauus 3a CboTBETCTBUE
ARAwon cupRGPPWONG
Megfeleléségi nyilatkozat
Dichiarazione di conformita
Atitikties deklaracija
Conformiteitsverklaring
Samsvarserklering
Declaragdo de conformidade

Deklaracja zgodnosci

Declaratie de conformitate
Jleknapaupa 0 CoOTBETCTBUN
Forsakran om Gverensstammelse
Izjava o skladnosti
Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Manufacturer: / Vyrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Tootja
/ Fabricant / npoussoautens / Kataokeuaotrg / Gyartd / Fabbricante
/ Gamintojas / Fabrikant / Produsent / Fabricante / Producent /
Producétor / npoussogutens / Tillverkare / Proizvajalca / Valmistaja:

Numatic |
Chard

Somerset
TA20 2GB

Www.numatic.co.uk

nternational Limited

Product: / Produkt / Produkt / Produkt / Producto, Toodet, Produit /
MNpogaykt / NMpoidv / Termék / Prodotto / Produktas / Artikel / Produkt
/ Produtos / Produkt / Produs / Tosap / Produkt / Izdelka / Tuote:

NBV, PBT

Description: / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripcion /
Kirjeldus / La description / Onucanue / Mepiypadn / Leirds /
Descrizione / Apibudinimas / Omschrijving / Beskrivelse / Descrigdo /
Opis / Descriere / Onucanue / Beskrivning / Opis / Kuvaus:

Vacuum Cleaner — Commercial - Dry - Battery

GB We, Numatic hereby declare under our
sole responsibility, that the above-
mentioned product(s) is/are in conformity
with the following directives and standards.

CZ My, Numatic prohlasujeme na svou
vyluénou odpovédnost, Ze vyse uvedeny
vyrobek je ve shodé s nasledujicimi
smérnicemi a normami.

DE Wir, Numatic erkldren in alleiniger
Verantwortung, dass das oben genannte

Produkt den folgenden Richtlinien und
Normen entspricht.

DK Vi, Numatic erkleerer hermed under
eget ansvar at ovennaevnte produkt(er) er i
overensstemmelse med fglgende direktiver
og standarder.

ES Nosotros, Numatic declaramos bajo
nuestra Unica responsabilidad que el
producto antes mencionado esta en
conformidad con las siguientes directivas y
normas

EE Meie, Numatic K3 | kinni ja

BG Hue, Numatic C HacToAwoTO

[\eKNap1pame Ha CBOA INYHA OTFOBOPHOCT,

e MOCoYeHMTE NO-TOpe NPOAYKTLT € B

CBOTBETCTBUE CbC CNEAHUTE AMPEKTUBM 1

CTaHAapTH.

G R Epeig, Numatic SnAwvoupe pe

QIOKAELOTIKA pag EUBUVN, OTLTO
0 TPOidV o}

HE TIg akoAouBeg odnyieg kat mpdtuma.

Povetal

HU i, Numatic Kijelentjiik, egyediili
felel6sséggel, hogy a fent emlitett termék
megfelel az aldbbi irdnyelveknek és
szabvényoknak

|T Noi, Numatic dichiara sotto la propria
responsabilita, che il prodotto di cui sopra &
conforme alle seguenti direttive e norme.

LT Mes, "Numatic parei$kiu vienasaliskos
atsakomybés, kad pirmiau minétas

produktas atitinka Sias direktyvas ir
standartus

N L We verklaren Numatic hierbij op eigen

kanname ainuisikulist vastutust, et eespool
nimetatud toode on kooskdlas jargmiste
direktiivide ja

FR Numatic déclare sous notre seule
responsabilité que le produit mentionné ci-
dessus est conforme aux directives et normes
suivantes.

rantwoordelijkheid, dat het
bovengenoemde product voldoet aan de
volgende richtlijnen en normen

N O Vi, Numatic erkleerer herved under

eget ansvar, at det ovennevnte produktet er

i samsvar med fglgende direktiver og
standarder

PT N6s, a Numatic declaramos, sob nossa
exclusiva responsabilidade, que o produto
acima mencionado esta em conformidade
com as diretrizes e normas a seguir.

PL My, Numatic Niniejszym oswiadczamy z
petna odpowiedzialnoscig, ze wyzej
wymieniony produkt jest zgodny z
nastepujacymi dyrektywami i normami.

RO Noi, Numatic Prin prezenta declaram
pe propria raspundere, ca produsul mai sus
mentionat este in conformitate cu
urmatoarele standarde si directive.

RU Mu, Hunduck oBum usjassbyjem nos
nyHom oarosopHowwhy, Aa HaBegeHoT

npoussog je y cknaay ca cneaehum
AVPeKTVBaMa W CTaHAapANMa.

SE Vi Numatic forkiarar harmed under
eget ansvar att ovan namnda produkt
overensstammer med foljande direktiv och
normer.

Sl Mi, Numatic izjavljamo s polno
odgovornostjo, da je zgoraj omenjeni
izdelek v skladu z naslednjimi smernicami in
standardi.

Fl Me, Numatic téten vakuutamme omalla
vastuulla, etta edelld mainittu tuote on
yhdenmukainen seuraavien direktiivien ja
standardien mukaisesti

2006/42/EC Machinery Directive EN60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017
EN60335-2-69:2012
EN62233:2008

2014/30/EU EMC Directive EN55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

2011/65/EU RoHS Directive

Authorised Signatory: Mr. Allyn Boyes

=
Signed: A 5 ___—, Date: 30% Oct2020

Position: Head of Research & Development
Numatic International Limited
Chard,

Somerset, TA20 2GB, UK

DEC-060 V2.0



Warratity

Mumatic International Limited warrant to the original purchaser

that its products are free of defects in both material or workmanship for the
period shown below:-

Hemecare and Cleancare Vacuum cleaners 2 Years
Reotary Floor Machines e 2 Years
Twintec Aute Scrubber Dryer........ we 1 Year
Vario Ride-On Scrubber Dryer., 1 ¥ear /1500 hours
Mepping, Compacts, Combi and Servocare Products.......c.oommmremsannns 1 Year
Individual Accessories and Spare Parts & Months

Nofe: This warranly expressly exclides consumalle parts such as carbon
brushes, Roor brushes, mops, balferes efc, thal are considoened replaceatile from
tirme fo time during fhe normal working life of the machine,

Uzingg non Numatic dustbags can be defrmental fo both machine performance
and life and may invabdate e Warranty.

A, The warranly period cormmencas from the dafe the goods are porchased,

B. Al wawrarmly claims mus! be processed frough the Dealer from whonm the
equipment was purchased, The Dealer will co-operate with the purchaser throughout
the warrandy claims procedure and will srange any Necessary repairs wsing genuine
Nurnatic paits,

C. I the original Dealer i no longer alve fo fulfil his obigations ease corlact
Numatic Infernational Limifed with full details of the claim and proof of purchase
so that this may be processed withow! delay.

0. Any warrarnly claim can only relafe to the specific parf that is prowven lo be al
faull and for which a replacement will be suppiied but cannot be extended fo
canglifute a claim against the complele machine.

E. Murmatic Infermalional will supply the Daealer with any warranfy parls required,
sulyect to the claim bheing validated, affer refuvn of the faulty items in accordance
with Numatic Infernafional Limited's General Condifions of Sale.

F. Claims will not be accepted if they are the resilt of fair wear and tear, misuse
or abuse of any kind,

G, No replacement will be given onless the appropriale evidence of the validity of
the claim has been provided fo the satisfaction of Nurmafic infernational Limited.

H, Numatic International Limited rezerve the right fo charge for any unnecessary
work carred oul a5 a resull of an imvatid claim.

1. Na variafion to this warranty may be made or implied by any member of Nomalic
International Limited or itz Dealers unless such variation = in writing and aishonised
by the Company

a | (
Numatic International Limited. Chard, Somerset, TA20 2GB
Telephone: 01460 68600 Fax: 01460 68458

@ Numatic International Limited




INTEHNAT

Alphen aan den
Tel: 0172 467 999 www.numatic.nl

Numatic International (Pty.) Ltd.

16th & Pharmaceutical Roads, Midrand, Gauteng,
SOUTH AFRICA 1685

Tel: 0861 686 284 www.numatic.co.za

Numatic International Schweiz AG.
Sihlbruggstrasse 3A, 6340 Baar. SCHWEI|Z
Tel: 0041 (0) 41 76 80 76 - 0 www.numatic.ch

Numatic International ULDA. Rua da Boa Viagem, 177
4470.210 Maia. PORTUGAL
Tel: +351 220 047 700 www.numatic.pt

Numatic International SLU. C/ La Forja, 41, 08840 Viladecans
(Barcelona), Spain
Tel: +34 93 647 22 22 www.numatic.es

Specification subject to change without prior notice
www.numatic.co.uk © Numatic International Limited
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